
Он снова нанёс визит Расе Духов и попросил у них разрешения, согласны ли они подчиниться
ему или нет. Ян Луцзя был очень конкретен в своих целях и задачах. Чтобы сражаться с
неизвестным ему противником, нужно было сначала создать собственную силу для
сопротивления. Предшественница Духовной Расы не просила ничего, кроме того, чтобы ее
драгоценная внучка Цзин Шэнь как можно скорее покинула Долину Богов. Она хотела, чтобы
та сопровождала их. Ведь Цзин Шэнь была очень важна для их расы, так как ее родословная
имела для них огромное значение. Кроме того, она была небывалым гением в их роду, поэтому
она не могла вот так просто оставить ее. Ян Луцзя быстро подчинился, и вот наступило
прощальное торжество. "Цзин Я, я и не думал, что ты еще жива, а Верховный судья спас тебя
от натиска Чжан Вэя и всей этой своры", - усмехаясь, прокомментировал Ся Чжигуан,
прикладываясь к тыкве.

"Ты пытаешься проклясть меня до смерти, старик, старик?" ответил Цзин Я, предок расы
духов. "А ведь это правда. Если бы не он, мы бы уже давно вымерли. Если бы мы не покорились
ему, то, возможно, нас бы убили". "Насколько я слышал, он не был таким. Он никогда не
заставлял нас становиться его подчиненными. Может быть, дело было в тебе?" задался
вопросом Ся Чжигуан. Цзин Я только вздохнула и покачала головой. "Не будем об этом,
попробуем вспомнить неприятные поступки, которые вы совершали в прошлом. Разве ты не
пытался ухаживать за мной тогда...". "Заткнись". Ся Чжигуан бросил на нее взгляд и тут же
выпил вино, чтобы смыть с себя позор. "Я ничего не помню об этом". "А потом тебя отвергли".
Цзин Я захихикала. "После этого ваш сын, Ся Цзеки, тоже поступил так же, как и вы".

"Правда? Я этого не знал?" удивился Ся Чжигуан. "Я слишком увлекся прорицанием, что забыл
о заботе о своем сыне. Я действительно не знал этого, учитывая его сильный характер". "Да я
просто пошутила", - ответила Цзин Я, и ее смех заставил Ся Чжигуана покраснеть от стыда.
������������.��� С другой стороны, к Цзин Янь, королеве расы духов, первой подошла Ся
Цзеки, не привлекая внимания обоих. "Янь'эр", - мягко позвала Ся Цзеки. "Надеюсь, ты еще
раз подумаешь над тем, что я тебе сказала. Я не требую ответа сразу. Прошли годы, а я все
еще не отказался от тебя". "Вы единственный мужчина, который не подошел ко мне из
скрытых побуждений и сразу попросил моей руки. Так что я постараюсь пересмотреть это
решение, Кээр". Цзин Янь улыбнулась и подмигнула ему. Щеки Ся Цзеки покраснели.
"Прекрати. Иначе..." Он отхлебнул еще из кружки и отпрянул от нее. "Ты слишком милая.
Хахаха!" "Ха-ха!"

"Кстати, я давно не видела твоего младшего брата", - сказала она, вспомнив о чем-то. "Первый
раз я увидела его, когда он был еще ребенком. Интересно, насколько он уже вырос? Кстати, ты
до сих пор его бьешь?" "Ну... он всегда просит, чтобы его побили, поэтому я чувствую себя
обязанным побить его. Кроме того, так нас учил отец. Иначе я бы уже стал избалованным
ребенком". Он сдерживался только по отношению к моей младшей сестре". "Кстати, ее зовут
Ся Хуа, не так ли? У тебя действительно красивая родословная, да? Твоя сестра красива. Твой
брат красив. А ты еще красивее". "О чем вы говорите?" Ся Цзеки заикался, его лицо стало еще
краснее, казалось, что в любой момент он может взорваться. "Просто заткнись... хмф!"

"Я тебя убиваю, Ся Цзеки?" С тыквой в одной руке она сократила расстояние между ними, ее
тело слегка поникло, когда она посмотрела на него своими ясными глазами с улыбкой на лице.
Ся Цзеки бросила взгляд на явную расщелину ее пика, отчего ему еще больше захотелось
упасть в обморок. "Что ты делаешь... прекрати..." С другой стороны, Ся Цзяли преследовал их.
Он принес с собой записывающее устройство и записывал их разговор. При мысли о том, что
он может использовать это против брата, он усмехнулся. Но как раз в тот момент, когда он
собирался уйти с места событий, он вдруг услышал звучный голос, заставивший его сердце
затрепетать от страха. "Эй..." "Что...", - подсознательно пробормотал он. "Старший брат..."



Ян Луцзя, в свою очередь, уже поместил Ся Хуа в безопасное место. "Давненько я не
вызывался делать что-то подобное, хотя вероятность заразиться от нее какой-нибудь болезнью
была довольно высока". Он хлопнул себя по рукам и халату, как будто что-то действительно
пыталось его заразить. Затем он посмеялся над своими действиями и остановился. "Я
действительно превратился в человека, который слишком осторожен. Надо бы изменить эту
свою привычку. Впрочем, это вряд ли произойдет в одночасье". Часы пролетели быстро, и вот
наступил следующий день, Ян Луцзя уже все решил за всех. Даже если в этот раз они
нервничали по поводу путешествия, они укрепили свою решимость и держались. "Хорошо", -
сказал Ян Луцзя, глядя в кроваво-красное небо. "Надеюсь, что наше восхождение на этот раз
поможет вам ускорить Чистку Смерти".

В мгновение ока он появился в небе и разорвал пространственный проход. Так же он поступил,
когда пришел в Да Сишэнь из Да Шэнхоу. "Похоже, что на этот раз проход был ещё более
жёстким, но это не имеет значения". "Ну вот, Да Шиконг. Надеюсь, ты меня не разочаруешь", -
сказал он, направляясь к проходу. Когда он вошел в него, то добавил: "Как и ожидалось, здесь
уже несколько пустотных зверей, ожидающих моего прибытия. Они как будто предсказали, что
я снова выйду из царства". Он посмотрел на их свирепые взгляды. Все они были в разных
формах. Некоторые были в виде тигров. Некоторые даже были похожи на драконов. Точно так
же, как и те пустотные звери, которых он поймал раньше. РЕВ! Все они зарычали на него,
похоже, разозлившись на что-то. "Почему вы так на меня рычите? Хотите, чтобы я снова вас
съел?" Ян Луцзя облизнул губы, представив себе барбекю, которое он устроил со своими
учениками.
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